Narcissa ji chytila za ramena a zatřásla s ní. „Kde je?“ zeptala se hlasem napjatým zoufalstvím.
Když Draco rychle přišel z kuchyně, tak se starostlivé vrásky mezi Narcissiným upraveným obočím vyhladily a ona si úlevně vydechla. Čarodějka pustila Harmony a přešla ke svému synovi, aby ho objala.

„Kdyby se ti něco stalo, tak nevím, co bych si počala,“ řekla Narcissa jemně, uhlazujíc Dracovy z tváře bíle plavé vlasy.

Snape a Harmony se krátce střetli očima a kývli jeden na druhého.

„Měli jste hodně problémů s tou malou armádou čekající venku?“ zeptala se Harmony dospělých.

Narcissa povolila pevné sevření okolo svého syna a otočila se, aby jí odpověděla. „Dali se do boje, ale nic neporazí smyslů zbavenou, odhodlanou matku, která nechce nic víc, než se dostat zpět ke své rodině.“

„A pro ty z nás, co nemají rodinu,“ promluvil Snape. „Tahle malá armáda, skládající se po nejvíce z Ministerských úředníků, byla poněkud neuspořádaná. Nezdálo se, že mají něco, jako bojový plán, pouze bojovali, jako rozzuření býci.“

„Což znamená…?“

„Že s největší pravděpodobností přišli bez svolení nebo vědomí Ministerstva. NA rozdíl od Bitvy v Bradavicích, která měla to největší požehnání.“

„Takže se ti lidé začínají více bouřit,“ okomentovala to Harmony.

„Více od doby, co se odehrála Bitva v Bradavicích,“ dodal Snape. „Mnoho lidí v tom boji někoho ztratilo. Mnoho lidí se cítí být nuceno pomstít ty, co jim byli sebráni.“

„Což znamená?“

„Smrt Temného pána.“

Harmony a Snape na sebe okamžik upřeně hleděli, ale pak Snape zamrkal a pokračoval.

„Můžeš se stát terčem hněvu mnoha lidí, ale existují i lidé, kteří možná dokáží změnit srdce.“

Harmoniiny uši zbystřily. „Co tím myslíte?“

Snapeovy bledé béžové rty se našpulily ve vědomí té trochy informací, která by ji zajímala. „Poté, co jste ty a Draco unikli výtahem, tak se ta dav připravoval na zabrání druhého výtahu, kterým by vyjel nahoru. Ale díky rozptýlení v té mase lidí, lidé zablokovali vchod do výtahu, čímž se schopnost davu dostat se k vám značně zpomalila.“ Věnoval jí důstojné, lehké pokrčení ramen a naklonil hlavu. „Ne všichni z nich vypadali jako Smrtijedi, některé jsem nikdy předtím neviděl, bylo několik málo dětí v tvém věku, jak jsem si všiml.“
Harmony nenasytně nasávala tyto nové informace a část jí se zatetelila nadějí. Lidé, jiní, než Smrtijedi, se jí pokoušeli chránit. Co to mohlo znamenat? Co změnilo jejich názory na ni? Možná viděli, jak nerada byla porovnávána s ostatními následovníky. Možná očekávali, že bude naprosto ohavná nebo hůř, a pak se předvedla, jako někdo jiný. Usmála se pro sebe, šťastná z pomyšlení, že by mohla lidi přetáhnout na svou stranu jen tím, že bude sama sebou.

Když Snape spatřil její úsměv, tak se do toho vložil. „Ale neměli bychom příliš doufat, obávám se, že dav lidí proti vám je stále početnější, čím jste dál.“
Harmony chápavě přikývla. Pak jí v mysli vyskočila myšlenka. Pokud tito lidé nevypadali, jako Smrtijedi, očekávají stále, že se stane Voldemortovým dědicem a převezme to…když zemře?

Narcissa si byla brzy vědoma jejího vzhledu, všimla si stavu svých zašpiněných šatů a nenápadně se dotázala Harmony, jejíž oblečení na tom bylo ještě hůř, zda by se k ní nechtěla připojit. Před tím, než souhlasila se Harmony otázala Snapea, zda by nebylo něco, co by mohl udělat ohledně jejích popálenin. Nebyly sice tak vážné, avšak spálená kůže byla bolestivá a pokrývala část jejího trupu zepředu i zezadu. On řekl, že se svolením Malfoyů může vyrobit hojivou mast za použití jejich ingrediencí. Narcissa souhlasila a odváděla Harmony nahoru, aby se převlékla.

Když se pokusila sundat si korzet, tak musela nad tou štiplavou bolestí zatnout zuby. Část látky se na ni přitavila a pokusy o její odstranění, byly jako pokusy o stažení pořádného kusu její vlastní kůže. Avšak s pomocí Narcissiny magie se její oblečení odlepilo, zanechávajíc na jejím břiše a zádech zuřivě červené skvrny. Narcissa jí zapůjčila jedny ze svých vlastních šatů, které byly nepochybně Zmijozelské s jejich zeleným sametem a stříbrným lemem. Dobře jí seděli na rukách i délkou, ale byly těsné okolo jejího trupu, čímž jí propůjčovaly ženský vzhled, který jí korzet a černé kalhoty nějak dát nedokázaly.

Narcissa vzala její staré oblečení, jako kdyby nesla náklad špíny a beze slova vyšla z pokoje. Harmony napadlo, že je čarodějka šla pravděpodobně spálit. Což bylo v pořádku, oblečení jí sloužilo dobře, ale bylo úlevné je sundat. Jako by ze sebe sejmula svou smrtijedskou část a nechala…pohlédla na sebe do zrcadla v zelených šatech…tu Zmijozelskou část sama sebe.
Harmony podrážděně zavrčela a upřeně se zahleděla do zrcadla, hledajíc tu poslušnou, duchaplnou, knihomilskou, nevinnou dívku, co znala, jako kdyby si myslela, že ji může spatřit tak, jako pihu na své tváři. Bylo to, jako by byla zoufale vázaná na tu dívku, kterou bývala. Tu, která se nevázaně smála a starala se pouze o to, jaký bude mít prospěch ve škole. Ale když se na ni dívala velkýma hnědýma očima, s neupravenými vlasy, tak to bylo, jako by v každém svém póru měla vyryto „účel“. Koneckonců měla účel, a tím byla podobenka hada klouzající jí každou chvíli nahoru a dolů po těle. Jak tak na sebe zírala, tak to bylo, jako kdyby ta dívka na druhé straně zrcadla úpěnlivě prosila o uvolnění z tohoto účelu, aby byla znovu svobodná a nevinná.

Harmony Hangleton se konečky prstů dotkla chladného, hladkého skla, skoro toužíc udeřit pěstí do toho obrazu a osvobodit tak dívku od jejích pout. Bude kdy vůbec Hermiona Granger, která byla na druhé straně zrcadla, svobodná?

Obě, Harmony i Hermiona, nadskočili, když se ve dveřích objevila Narcissa.

„Zelená a stříbrná se k tobě hodí,“ řekla čarodějka, a pak rychle dodala. „Což je překvapující.“

Harmony se otočila od svého odrazu. „Opravdu jsem vám vděčná za to, co pro mě děláte. Ale proč?“ Kdysi znala Narcissu Malfoy, která na ni byla krutá a přísná, avšak nyní se k ní chovala zcela opačně.
Narcissa si povzdechla, hodila si bíle plavé vlasy přes rameno a šourala se k ní, dokud jí nestála po boku. „Kvůli ochraně,“ odpověděla. „Měli jsme v úmyslu se zcela odříznout od zbytku Smrtijedů, ale pokud by se stalo, že nás najdou, tak budou pravděpodobně mnohem milosrdnější, pokud budou vědět, že jsme s tebou dobře zacházeli.“

Harmony přikývla v naprostém porozumění. Měla to vědět. Stejně jako Draco se i ona pouze obávala o sebe a svou rodinu. Bez ohledu na to, měli srdíčko pro někoho jiného. Rodina na prvním místě. Najednou jim záviděla, protože ona tuhle rodinnou podporu ztratila; měla ji s Ronem a Harrym, ale to se nyní zdálo ztraceno. Lámala si hlavu nad tím, zda by se k ní Malfoyovi chovali stejně, pokud by se nějak stala jejich rodinou. Ochraňovali by ji i navzdory jejímu mudlovskému původu? Měla malou naději, že by byl Mistr ochoten přehlížet její nedostatek lesku, kvůli moci, kterou vládla.
První den, který strávila u Malfoyových se toho hodně naučila o jejich novém životním stylu. Bez využívání služebnictva, byla Narcissa nucena vařit a všechno uklízet sama. Lucius se zdržoval v práci, dělajíc přesčas kvůli penězům navíc a služebnímu postupu. Draco měl soukromého učitele, když zůstal doma místo v Bradavicích, ale ten byl taktéž propuštěn, takže Draco teď trávil své dny o samotě v Malfoyově studovně, prokousávající se knihami zaklínadel, jak sám uměl. Ačkoliv by to bylo k matčině a synově zármutku, mohla by Harmony říci, že si žijí rozhazovačný život.
Využívajíc výhody dalšího páru rukou, Narcissa okamžitě zapojila Harmony do pomoci s domácími pracemi. V jejich dlouhých formálních šatech se starali o Malfoyovic „chatrč“ a sesílali zaklínadla pro mytí nádobí, zametání, praní a drhnutí koupelny. Narcissa nebyla obzvlášť šikovná, co se úklidových zaklínadel týkalo, protože v nich neměla praxi, avšak Harmony ji byla schopná učit, dokud nebyla způsobilá pracovat bez potíží sama. Zatímco pracovali, tak si Narcissa povídala s Harmony, jako kdyby léta neměla možnost mluvit.

„Tenhle starý špinavý dům není nic v porovnání s Malfoy Manor, ach, říkal ti to Draco? No, každopádně už jsem ti někdy vyprávěla o tom, jak jsem tam poprvé přišla žít se svým manželem? Ne? Předpokládám, že bych měla začít od začátku: Lucius a já jsme samozřejmě měli předem dohodnutý sňatek, kvůli udržení čistokrevné linie, ale já se o to nestarala. Ten muž byl okouzlující člověk, věřila bys tomu? Ne? Ano, to jsem čekala. Uměl být tvrdý a neústupný, když to bylo potřeba, ale jeho srdce patřilo celé jeho rodině. Oba jsme pracovali na Ministerstvu, avšak po té, co jsme se vzali o mých čerstvých dvacetinách, tak jsme měli víc, než dost peněz, abychom se udrželi, tak jsem skončila v práci a zůstala doma. Malfoy Manor byl Luciusovi odkázán jeho dědečkem Hiberniem a bylo to místo, kde jsme strávili celé líbánky. Manor bylo místo zázraků. Skoro jako samotné Bradavice. A kupodivu brzy jsem čekala Draca. Ach, jaký to byl šťastný den. Úplně první osoba, které jsme to řekla, byla Bella…“ Narcisse se zlomil hlas, a když Harmony pohlédla na čarodějku, tak si všimla slz, které jí zalévaly bledé oči. Po několika nadechnutích pokračovala. „Bellatrix byla stejně vzrušená, jako já, skoro jako kdyby to dítě bylo její vlastní. Chápej, byla tenkrát tak krásná. Avšak právě poté se setkala s Temným Pánem v době, kdy ještě nebyla narušena černou magií.“ Usmála se při té vzpomínce.

„Postrádáte svou sestru, že?“ zeptala se Harmony jemně.

„Víc, než cokoliv,“ odpověděla, zatímco jí po tváři stekla slza. „Možná byla zkažená, ale byla mým tělem i krví a mou nejlepší přítelkyní. Rodina je pro člověka jednou z nejdůležitějších věcí. Bez rodiny ztratíš sama sebe. Temný pán je dokonalý příklad; neměl rodinu a podívej, kde nyní je. Rodinné záležitosti, nezapomeň na to.“

„Nezapomenu,“ řekla Harmony tiše. Plně si uvědomovala, že kdyby Voldemort měl nějakou rodinu, kupříkladu svou matku, pak by se velice lišil od muže, kterým je nyní. Pokud by měl rodinu, pak by pravděpodobně nebyl v kouzelnickém blázinci, čekajíc na den své smrti. Pravděpodobně to bylo něco jiného, co způsobilo, že si ti dva byli tak pozoruhodně podobní: ani jeden z nich neměl rodinu, aby ji požádal nebo přátele, aby je utěšili, měli jen sami sebe.
„Co je rodina?“ přemýšlela Harmony nahlas. Narcissa jí věnovala malý vědoucí úsměv.

„Rodina je někdo, koho miluješ a staráš se o něj bez výhrad, nezáleží, co špatného udělali nebo jak tvrdě tě od sebe odstrkují. Například Draco, když dospívá; připravuje se na den, kdy nás bude moci opustit a žít si vlastní život. Možná mě a svého otce odtlačí pryč, ale my ho vždy budeme milovat.“

„I kdyby zabil stovky lidí,“ řekla Harmony nesmyslně a rychle zavřela pusu, když si uvědomila, co právě řekla.

Narcissa zamrkala nad její otázkou a promluvila, jako kdyby to byla ta nejjednodušší odpověď. „No samozřejmě, že bych ho stále milovala.“

Harmony vyjeveně zírala při její odpovědi, pokoušejíc se to pochopit. „Ale…jak?“

„Lidé páchají zlo z nějakého důvodu, má drahá. Může to být tím, že se chtějí pomstít nebo to může být volání o pomoc, potřeba kontroly, vždy je tam důvod.“

„Já,“ zaváhala Harmony. „Nikdy jsem o tom tímhle způsobem nepřemýšlela.“

„Beru to tak, že jsi vzpomínala o jedné konkrétní osobě,“ postřehla Narcissa a pozvedla upravená obočí.

Harmony se ani neobtěžovala lhát a přikývla.

Narcissa si ji dlouho prohlížela a Harmony se jí nedokázala podívat do očí. Brzy uslyšela malý smích, vysoký a delikátní, který přicházel od čarodějky.

„Ano, maličká Vyvolená, vždy je tam důvod. Má sestra nebyla dostatečně silná nebo statečná, aby ho změnila, její ambice byly příliš vysoké, ale možná jsi jiná.“

„Co tím myslíš?“

„Každý se může změnit,“ řekla Narcissa jednoduše a nechala to být.

Trochu provokativní konverzace skončila, když se stávala zajímavou a Harmony reptala, když následovala Narcissu do kuchyně, kde to připravili na večeři. Stále bylo trochu brzy na jídlo, ale Narcissa chtěla mít večeři připravenou, až Lucius přijde domů. Narcissa říkala, že jejího manžela deptá, když vidí svou ženu tak tvrdě pracovat. Harmony navrhla, aby jim šel Draco pomoci, ale Narcissa nad tím návrhem vybuchla smíchy. Čarodějka prohlásila, že Draco by byl ve vaření dokonce bezmocnější, než ona sama.
„Draco je alespoň se Severusem, sleduje ho při práci na balzámu na tvé popáleniny.“

Stejně jako její syn, byla i Narcissa bezradná, co se přípravy jídel týče, protože byla příliš uvyklá tomu, že tuto práci dělalo služebnictvo. Takže Harmony zakročila a pomohla; jako dítě často vařila s maminkou. Ukazovala způsoby loupání brambor, spařování zelených fazolek a zahřívání kamen, dokud Narcissa brzy nebyla schopná dělat to sama.

Malý jídelní stůl byl prostřený ve chvíli, kdy Lucius přišel domů. Odložil si plášť na pohovku, zavěsil svou vycházkovou hůl na područku křesla, dal Narcisse letmý polibek na tvář a posadil se do okázalého křesla, než vzhlédnul a všimnul si, že je u něj doma rozená mudla. Když uviděl Harmony, tak se mu překvapením rozšířily oči, i když pouze na krátký okamžik; brzy se uklidnil a našpulil rty a pozvedl rovné obočí, jako kdyby očekával, že zde bude.

„Vida, vida,“ řekl prostě, jako kdyby to bylo vše, co bylo potřeba říci.

„Doufám, že nic nenamítáš, lásko,“ řekla Narcissa něžně. „Severus se zeptal, zda by tu ti dva nemohli den nebo dva zůstat.“

„Severus může zůstat, jak dlouho si bude přát,“ řekl jízlivě Lucius, věnují Harmony upjatý úšklebek. Na Narcissino znamení si stoupnul z křesla, dlouhé bíle plavé vlasy mu spadly přes rameno, a sedl si do čela jídelního stolu. Narcissa si sedla do druhého čela stolu naproti a Harmony si sedla na místo přímo po její levici, ponechávajíc tak mezi sebou a Luciusem prázdnou židli. Draco a Severus zabrali místa na druhé straně stolu. Hlava rodiny Malfoyů na ní spočinula chladnýma očima, mhouříc je na šaty, které měla na sobě, v poznání, že patří jeho ženě. Jídlo stěží urazilo půlku cesty kolem každého, když Lucius promluvil hlasem ostrým, jako břitva.
„Slečna Hermiona Granger, dědic Temného Pána Voldemorta,“ nuceně se zasmál, jako kdyby jí chtěl na hlavu nejraději hodit pohár. „Poněkud zábavné, nemyslíš, Draco?“

„K popukání,“ odpověděl Draco sklesle, aniž by vzhlédnul od svého talíře s jídlem.

„Drahá?“ otázal se Lucius ženy.

Narcissa na něj pouze přičinlivě zavrtěla hlavou.

Lucius obrátil svou pozornost k Severusovi, avšak profesor odpověděl dříve, než mohl Malfoy promluvit.

„Nese to břemeno více, než statečně, Luciusi, nedával bych jí příliš zabrat.“

Luciusova tvář se napjala v údivu nad Snapeovou odpovědí a jeho ústa zakroužila v malém „och“.

Pak nechal Harmony na pokoji, ale i nadále po ní střílel zlostnými pohledy přes vidličku plnou roast beefu. Z výměny pohledů mezi Narcissou a jejím manželem, dokázala odhadnout, že ti dva budou vést o svých nových svěřencích dlouhou podrobnou konverzaci dlouho do noci.

Po večeři Harmony pomohla Narcisse odnést nádobí do kuchyně. Když dali špinavé nádobí do dřezu, Narcissa zašeptala. „Musíš omluvit mého manžela. Možná ti bude dávat zabrat, ale myslí to kvůli nám dobře. Dnes v noci mu vysvětlím důvody, proč jsem tě nechala zůstat, jistě mě vyslechne.“

Harmony hleděla na ženu s úctou. „Nedokážu vám dost poděkovat, paní Malfoy.“ Byla ráda za ženinu laskavost a bylo jedno, že to dělá pouze proto, aby ochránila rodinu. Být obklopená všemi těmi náročnými Zmijozely bylo poněkud náročné; Narcissino mateřské chování bylo jako závan čistého vzduchu.

Když se ženy vrátily, muži již byli v obývacím pokoji, každý rezervovaně sedící ve svém vlastním křesle.

„Kontroloval jsem tvé mazání na spáleniny,“ řekl Snape, když Harmony vešla, zvedl se ze svého místa a prošel kolem ní. „Je připravený, pokud chceš, tak mě následuj.“

Odváděl ji tichou halou a minuli otevřené dveře, bylo tam hodně polic s knihami k prostudování. Místnost pro výrobu lektvarů byla malá; uprostřed prostoru stál cínový kotlík plný růžové bublající směsi. Rychlými, zkušenými prsty Snape nabral obsah a vlil ho do stříbrné nádoby velikosti dlaně, který jí podal.

„Aplikuj na spáleniny tenkou vrstvu jednou denně a jizvy by měly zmizet za týden.“

„Děkuji,“ řekla s drobným úsměvem, ale on se otočil, aby uklidil pracovní prostor.

Předtím než odešla, se na ni ohlédl a zeptal se: „Budete s aplikací potřebovat pomoc?“

Harmony se zarazila, okamžik přemýšlejíc. Věděla, že si nebude schopna dosáhnout na některá místa na zádech bez pomoci, ale pomyšlení na Snapeovy drsné mozolnaté ruce přejíždějící nahoru a dolů po její kůži, způsobilo, že se jí sevřel žaludek. Rychle odmítla a odešla, cítíc se otrávená a trochu vzrušená. Pouze ze zoufalství požádala Narcissu o pomoc a žena jí vyhověla.
Později večer se všichni ukládali do postele a Narcissa jí ukazovala, kde bude spát. Jak říkal Draco, ložnice byly až na vršku schodů a Harmony si všimla třech dveří. Uviděla, že za těmi na konci zmizel Lucius a domnívala se, že Snape zabírá jeden pokoj, takže kde byl Draco?

„Jsme tu,“ řekla Narcissa, když obtočila ruku kolem kliky posledních dveří a máchnutím je otevřela. Přímo naproti Harmony uviděla Draca stojícího u postele s nahou hrudí, který si akorát stahoval košili, aby ji vyměnil za pyžamo. Když zaznamenal ženy ve svých dveřích, zatnulo se mu tělo.

„Ou!“ zakřičel, využívajíc košili, aby se zakryl. „Mami!“

Harmony stála zmražená, jako sova chycená reflektory, nejistá jak reagovat na to, co viděla, kdežto Narcissa si klidně dala ruku v bok a promluvila přísným hlasem. „Draco, říkala jsem ti, že budeš spát na pohovce. Severus dostal jediný volný pokoj a ona je naším hostem.“
Draco prskal, rychle si znovu oblékajíc košili. „U všech zatracených pekel, ona spíš v mé posteli!“

„Draco!“ vykřikla Narcissa, kteréžto se na bocích svinuly její hezké ručky do pěstí.

„Už jen být s ní v jedné místnosti je mučení. Zajímá tě vůbec, jak se cítím?“

„Ach, Draco, prosím,“ řekla Narcissa, která odmávla jeho slova stranou. „Ušetři mně toho dramatu.“

„To je v pořádku,“ vypískla Harmony, ale jejich konverzace ji zdolala.

„Prokaž jí v tuhle chvíli nějaký respekt, nevíš snad kdo je?“

„Podělaná mudlovská šmejdka.“

Narcissa se rozčílila. „Ach, synu, nebuď takový ignorant. Pokud se o ni dobře postaráme, tak budeme spíše v bezpečí před Smrtijedy. To snad nechceš?“

„Jistě…to však nezbytně neznamená, že si může zabrat, jakou postel si bude přát.“

Narcissa se připravila, aby odpověděla na jeho poznámku, ale Harmony se otočila, odešla z pokojů a sešla dolů ze schodů. Jejich špičkování ji pronásledovalo až do obývacího pokoje. Deka i polštář byli na pohovce, kde ležela již dříve toho rána. Sfoukla svíce a schoulila se na přepychové polštáře, ale pak jí něco došlo, vstala z postele a sundala si své sametové šaty a vlezla si zpátky pod deku v tenkých spodních šatech. Poslouchala, dokud konverzace mezi matkou a synem neskončila, pak dům ztichnul. Žádné tikání hodin, dokonce ani zavrzání dřevěné podlahy. Harmony by mohla zavřít oči a lehce si představit, že je pohřbená v rakvi šest stop pod zemí.
Nenáviděla vědomí, že měla potíže dostat z hlavy obraz Dracovy nahé hrudi. Plocha jeho kůže byla pevná a bledá, připomínala jí Voldemorta během té noci, co strávili v Mušlové chatě, kde poprvé uviděla muže zcela bez oblečení. Zapomněla na pocity, které ji zachvátily, když uviděla tak moc odhaleného a její setkání s Dracem pouze doplnilo palivo jejím emocím.
Harmony usnula s bolestí uprostřed hrudi, avšak stěží o chvíli později odhrnula přikrývky a vstala z postele. Vyšla z obývacího pokoje a vešla do haly. Koutkem oka zachytila nějaký pohyb. Stín přešel z kuchyňských dveří do pokoje naproti přes vstupní halu. Následovala ho s bosými chodidly pleskajícími o dřevěnou podlahu. Nakoukla do místnosti, byla tu předtím? Nevzpomínala si, že by předtím viděla dveře naproti kuchyni. Musela je přehlédnout.

Dveře byly částečně zavřené, zatlačila do nich tedy rukou, aby je odsunula na stranu. Jako rozdělená divadelní oponou, uviděla první postel s čelem proti prázdné zdi. Divné, pomyslela si Harmony, Narcissa se nezmiňovala o další volné místnosti. Nepřišlo jí na mysl, že by si tu místnost vysnila, dokud zcela neotevřela dveře a neobjevila zdroj stínu.
Voldemort stál zády k ní, hledíc z velkého okna. Do místnosti proudilo měsíční světlo, ozařujíc jeho tělo od boků nahoru majestátní modří. O krok blíž si Harmony uvědomila, že na sobě nemá ani nitku oblečení. Polkla, tvář jí zahořela a srdce jí dunělo proti hrudi, tak hlasitě, že ho v tom tichu mohla slyšet. Nedokázala si pomoci, aby nešla blíž k němu, jako kdyby ji jeho přítomnost zmagnetizovala. Její chodidla stěží ševelila a ona se k ní neotočil tváří. Zastavila se pár kroků od jeho nahé postavy a bez rozpaků se očima vpíjela do každého kousku jeho kůže. Na jemné křivky zřetelných svalů na jeho ramenou a dolů na jeho paže bledé, jako mramor a na okamžik zauvažovala, zda jsou stejně tak tvrdé. Byl jako socha, zmrazený v čase.
Spontánně natáhla ruku a dotkla se jeho zad. Okamžitě ucítila, jak svaly pod jejími prsty ztuhly, chvějíc se jako divoké zvíře neznalé teplého doteku jiné živoucí bytosti. Zhluboka se nadechl, takže se její prsty roztáhly, jak se mu napjala kůže, a když vydechl, svaly se mu uvolnily. Jako kdyby to bylo pozvání, aby pokračovala, přikročila blíž a spočinula hlavou mezi jeho lopatkami. Jeho kůže tam byla teplejší, než jinde, protože byla tak blízko k jeho srdci, jehož zvuk vnímala, jako to nejzajímavější věc na světě. Bylo to pro ni ujištění, že stále ještě byl na živu.

„Víš,“ řekla prolamujíc tak ticho,“někdo by to považoval za nevhodné stát tu jen tak bez oblečení.“

Krátce se zasmál a ona ucítila, jak otáčí hlavu, aby na ni dozadu pohlédl. „Mohl bych ti říci to samé.“

„Hm?“ Harmony se podívala na sebe dolů a se zajíknutím rychle udělala prostor mezi jejich nahými těly. Kam se poděla její spodní košilka? Neměla ji snad? Pravděpodobně…pravděpodobně si toho nevšimla, protože byla příliš uchvácena jeho zjevením. Kvapně dala hlavu zpět na něj, bojujíc s nutkáním se zakrýt. Něco ji však zastavilo; lehce by dokázala popoběhnout k osamělé posteli a omotat kolem sebe prostěradlo, avšak její chodidla se nepohnula. Proč by se před ním měla pokoušet skrývat? Viděl ji zcela odhalenou již předtím a poznal každý její kousek s vášnivou opravdovostí. Vzal si, ne…po krátkém boji mu dala své panenství, jako kdyby po něm tímhle způsobem toužila už nějaký čas, aniž by to sama doopravdy věděla. Ze všech lidí obdařil právě ji znamením, které dává každému vědět, že je s ním svázaná, že mu patří. Část jeho duše, je jedno jak malá, skutečně sídlí v její duši; nežijí bok po boku, jsou zapletené, propletené a svázané k sobě, jako jedna. Harmony se snažila přijít na to, co by je mohlo svázat ještě blíž k sobě.
Možná sňatek?

Při tom pomyšlení se nahlas rozesmála, pobavená tou komickou myšlenkou. Nikdy by se s ní neoženil…ne?

Voldemort nachýlil hlavu dozadu, aby na ni pohlédl. Harmony náhle ucítila nápor smělosti a její rozpaky z nahoty zmizeli. „Co je tak zábavné?“ zeptal se svým hlubokým, sametovým hlasem.

Zavrtěla hlavou, odhánějíc tak všechny myšlenky na sňatek. „Takže tohle je tvůj preferovaný způsob snění?“ zeptala se a mávla rukou nad svým tělem.
Zasmál se plným a hlubokým smíchem a otočil se dokola, aby k ní byl tváří. Opřel se o okenní parapet, usmívajíc se na ni s přimhouřenýma očima, jako kdyby věděl něco, co ona ne.

„Velice dobře víš, že to musí vzejít od nás obou, abychom spolu snili tenhle sen,“ řekl.

Uhnula pohledem a našpulila rty.

„Ach,“ řekl, když zachytil její obezřetnost,“víš, co jsem myslel, že ano?“ Když se setkala s jeho jízlivým úsměvem, tak mlasknul jazykem. „Ne tak nevinná, jak jsem si myslel.“

„Ty si to užíváš, že ano?“ zeptala se ho s předstíranou nechutí.

„Ach ano,“ odpověděl, hledíc na ni skrz černé řasy. „Nesmírně. Vidíš, nikdy jsem si nebyl naprosto jistý ohledně tvých myšlenek a názorů na mě. Ale nyní,“ jeho pronikavě modré oči se toulaly nahoru a dolů po celé délce jejího těla,“to vidím naprosto jasně.“

Chtěla ho začarovat kvůli jeho troufalé poznámce, avšak zarazila se, protože věděla, že má pravdu. Před tímto okamžikem si byla skoro nejistá ohledně svých pravých citů k němu. Jistě, chyběl jí a toužila po jeho doteku, ale nedokázala si pomoci. Přemýšlela nad Narcissinými slovy z dřívějška, týkající se bezpodmínečné lásky navzdory všem chybám té osoby, jíž oddaně milujete. Pohlédla na Voldemorta před sebou, přemýšlejíc o všech jeho chybách a hříších a lámala si hlavu: může být milován?
„Lidé páchají zlo z nějakého důvodu, drahá. Může to být pro to, že se chtějí pomstít nebo to může být volání o pomoc, potřeba být kontrolován, vždycky je tam důvod… Má sestra nebyla dost silná nebo statečná, aby ho změnila, její ambice byly příliš velké, ale možná ty jsi jiná.“

„Co tím myslíte?“

„Každý se může změnit.“

Harmony porozuměla a to uvědomění jí vehnalo slzy do očí. Voldemort se mohl změnit, mohl milovat tak, jako jeho matka milovala jeho otce, ale nemohl to zvládnout sám. Jako dítě trpěl nedostatkem lásky, nechápal, co znamená být milován. Muselo se mu to ukázat; Harmony si byla jistá, že má nějakou představu, co byla láska, ale muselo mu to být ukázáno. Srdce jí příšerně zabolelo vědomím, že nyní je již příliš pozdě, když byl ve své cele v Menkaru, čekajíc na popravu. Ale když opravdu otevřela oči, tak ho stále viděla stát před sebou, nahého a bolestně dokonalého.

Celou tu dobu měla svůj smysl. Tím smyslem ale nebylo stát se Voldemortovým dědicem a ani to nebylo převzetí vlády na Smrtijedy a celým světem. Jejím smyslem bylo ukázat mu to, co bylo mnohem důležitější.

Voldemortova obočí se spojila dohromady, když uviděl její slzy, a tak zvedl ruku a prsty je setřel pryč. Pak sledoval jejich stopu až dolů a přejel palcem přes její spodní ret. Oči mu naplnil ten tak známý hlad. Poté, co to uviděla, tak přitiskla svou hruď na jeho a políbila ho. Obtočila mu paže kolem krku, aby si ho přitáhla tak blízko, jak to jen šlo. Překvapil ji, když rychle odpovídal náhlým zapletením ruky do změti jejích kudrn a přitiskl svá ústa tvrději na její rty. Jejich dech se stal rychlejším, dychtivějším. Jeho druhá paže ji objala kolem pasu a jeho ústa se odtrhla od jejích, putujíc dolů po jejím krku na její hruď, kde se jí na kůži chvělo Hadí zaklínadlo. S tělem naprosto celým proti tomu jeho ucítila, jak se jeho tělo napjalo. Kupodivu v ten samý okamžik se odtáhli a zahleděli se tomu druhému do očí, hnědé do modrých.
Žádná slova nepotřebovala být vyslovena, vše bylo viditelné v jejich očích. Nějak věděla, co chtěl, a byla to přesně ta samá věc, kterou chtěla i ona.

